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ABSTRAK 

Habibur Rohman. Pengembangan Bahan Ajar Bahasa Arab Berbasis 

CEFR Tingkat A1 Untuk Meningkatkan Keterampilan Bahasa Arab Dengan 

pendekatan Komunikatif di MI Darussolihin Yogyakarta. Tesis. Yogyakarta: 

Jurusan Magister Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan 

UIN Sunan Kalijaga 2020.  

Penelitian Pengembangan ini bertujuan untuk mengetahui bagaimana 

membuat bahan ajar bahasa arab berbasis CEFR tingkat A1 untuk meningkatkan 

keterampilan bahasa arab dengan pendekatan komunikatif di MI Darussolihin dan 

untuk mengetahui bagaimana respon siswa terhadap bahan ajar ini.  

Penelitian ini menggunakan penelitian R & D model Borg and Gall yang 

terdiri dari 10 langkah yaitu potensi dan masalah, pengumpulan data, desain 

produk, validasi desain, revisi desain, uji coba produk, revisi produk, uji coba 

pemakaian, revisi produk, dan produksi masal. Produk bahan ajar ini divalidasi oleh 

dosen pembimbing, ahli bahan ajar, ahli CEFR, dan ahli materi serta direspon oleh 

14 peserta didik MI Darussolihin Yogyakarta. Instrumen yang digunakan berupa 

angket untuk melihat kualitas produk dan angker respon peserta didik untuk melihat 

tanggapan peserta didik terhadap produk.  

Hasil penelitian pengembangan bahan ajar bahasa arab berbasis CEFR 

tingkat A1 dengan pendekatan komunikatif. Berdasarkan data yang sudah dianalisi 

menurut para validator bahan ajar ini memiliki kualitas baik dengan persentase 

keidealan 74,47%. Adapun respon siswa terhadap bahan ajar ini memiliki kualitas 

baik dengan persentase keidealan 89,4%. Dari hasil penilaian tersebut, maka bahan 

ajar ini layak dan dapat dijadikan buku ajar bahasa arab.  

Kata kunci: Penelitian Pengembangan, Bahar Ajar Bahasa Arab Berbasis 

CEFR, Pendekakatan Komunikatif. 
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 التجريد

الأوروبي المشترك حبيب الرحمن. تطوير مواد التعليمية اللغة العربية بأساس الإطار المرحعي 
(CEFR)  بدرجةA1  لمدرسة الإبتدائية دار في االإتصالي لترقية مهارة اللغة العربية بالمدخل

بكلية التربية و يكياكرتا: قسم تعليم اللغة العربية البحث العلمي. كرتا. الصالحين يوكيا 
 . 2020تأهيل المعلمين بجامعة سونان كاليجاكا الإسلامية الحكومية. 

مواد التعليمية اللغة العربية بأساس الإطار المرحعي لمعرفة كيفية صناعة يهدف هذا البحت 
ة بالمدخل الإتصالي في المدرسة لترقية مهارة اللغة العربي A1بدرجة  (CEFR)الأوروبي المشترك 

 عن هذا الكتاب. كيف إستجابة الطلاب الإبتدائية دار الصالحين يوكياكرتا و لمعرفة  

عشرة مراحل الذي يتكون من  Borg and Gallنموذج  R & Dيستخدم هذا البحث بحث 
تجربة ، شكلمراجعة ال، شكلتفطيش الالحاصل،  شكلهي قوة و مسألة، إجماع البيانات، 

تنتاج و صناعة الحاصل. الحاصل، مراجعة تجربة الإستخدام، مراجعة الحاصل،  الحاصل،
، و أهل مادة اللغة  CEFRأهل بمشريف البحث و أهل مواد التعليمية و هاذا الكتاب 

دار الصالحين تستجابة هذا الكتاب بأربعة عشر طالبا من المدرسة الإبتدائية العربية. 
إستجابة و إستفتاء جودة الكتاب ألة التقييم التي تستخدم هي الإستفتاء لمعرفة يوكياكرتا. 
 لمعرفة إستجابة الطلاب عن هذا الكتاب. الطلاب 

ية اللغة العربية بأساس الإطار المرحعي الأوروبي أو تطوير مواد التعليمنتيجة هذا البحث 
 الجيدفي درجة لترقية مهارة اللغة العربية بالمدخل الإتصالي هي  A1بدرجة  (CEFR)المشترك 

تحصل إلى درجة من إستجابة الطلاب أما النتيجة عند الممتحن.  %74,47تحصل إلى درجة 
  أن هذا الكتاب جيد. تستنبط من تلك النتيجة .  89,4%

البحث التطويري، مواد التعليمية اللغة العربية بأساس الإطار المرحعي الكلمات الأساسية: 
 لمدخل الإتصالي، (CEFR)الأوروبي المشترك 
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BAB 1 

PENDAHULUAN 

A. Latar Belakang  

Pembelajaran bahasa Arab bahasa di Indonesia sangat beraneka ragam 

dalam pengajarannya mulai dari model, metode, pendekatan, dan media yang 

digunakan. Keanekaragam dalam pengajaran tersebut digunakan agar pembelajar 

bahasa Arab mampu memahami bahasa Arab yang dipelajarinya dengan mudah. 

Tidak ada model, metode, atau pendekatan yang paling benar tetapi yang ada yaitu 

yang paling cocok dengan situasi dan kondisi pembelajar, dengan begitu 

pembelajaran bahasa akan efektif dan efisien. 

Keanekaragaman tersebut memberikan efek pada bahan ajar bahasa Arab 

yang digunakan disetiap lembaga atau instansi yang di dalamnya mengajarkan 

bahasa Arab. Adapun keanekaragaman tersebut disebabkan oleh dua orientasi 

pembelajaran bahasa Arab. Pertama, pembelajaran bahasa Arab yang berorientasi 

untuk memahami teks teks agama islam. Kedua, pembelajaran bahasa Arab yang 

berorientasi pada hakikat bahasa yaitu bunyi atau kalam. Orientasi pembelajaran 

bahasa yang berbeda menyebabkan seluruh proses dan komponen pembelajaran 

bahasa Arab juga berbeda. Karena perbedaan tersebut maka output yang akan 

dihasilkan juga berbeda.   

Bahan ajar yang tepat akan menjadikan pembelajaran bahasa Arab semakin 

efektif dan efisien. Oleh karena itu guru harus mampu untuk membuat bahan ajar 

yang sesuai dengan kodisi atau suasana siswanya agar memudahkan peserta didik 

dalam mempelajarinya.  Sehingga, guru tidak hanya mengandalkan buku paket dari 

pemerintah saja atau mengandalkan bahan ajar yang dibuat dari instansi lainnya 

tetapi harus mampu membuatnya. Pentingnya kemampuan guru dalam 

mengembangkan bahan ajar termasuk sebagai kompetensi pedagogik sebagaimana 
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hal ini tercantum dalam lampiran Permendiknas Nomor 16 Tahun 2007 tentang 

Standar Kualifikasi Akademik dan Kompetensi Guru bagian B.2 

Faktanya bahan ajar bahasa Arab yang berbentuk paket atau modul yang 

dibuat oleh pemerintah masih sangat sulit untuk diterapkan disekolah bagi guru 

maupun murid. Kesulitan kesulitan tersebut dari tingkat materi yang tertalu rumit 

atau sulit untuk tingkat pemula, materi belum sesuai dengan tingkat perkembangan 

bahasa, berfikir, emosi, dan psikologi peserta didik, materi terlalu luas dan lain 

sebagainya.3   

Bahasa Inggris sebagai bahasa internasional dan bahasa yang paling banyak 

digunakan di dunia ini tlah menginspirasi beberapa bahasa lain salah satunya seperti 

bahasa Arab untuk penutur asing yang telah diterapkan di negara Malaysia dan di 

Leipzig Jerman yang diketahui dari buku bahasa Arabnya yang terkenal yaitu 

Standard Arabic An Elementary-Intermediate Course.4 Hal ini menunjukkan 

bahwasanya bahasa Inggris tlah sukses dalam pembelajaran bahasanya. Sehingga 

banyak negara lain yang ingin mengadopsi sistem standar pembelajaran bahasa 

Inggris untuk diterapkan dalam pembelajaran bahasanya sendiri bagi penutur asing. 

Sistem standar pembelajaran bahasa Inggris yang dimaksud yaitu Common 

European Framework of Reference for Languages (CEFR) yang dibuat oleh dewan 

Eropa pada tahuan 90-an.  

Secara umum CEFR dirancang untuk diterapkan pada bahasa manapun 

sehingga semua bahasa dapat menggunakan kerangka acuan ini. Adapun negara 

yang tlah mengadopsi kerangka standarisasi ini diantaranya Perancis, Jerman, 

Italia, Spanyol dan lain lainnya. Bahkan lebih dari 40 negara di dunia ini 

                                                           
2 Lampiran Peraturan Menteri Pendidikan Nasional Nomor 16 Tahun 2007 Tanggal 4 

mei 2007 standar Kualifikasi Akademik dan Kompetensi Guru, hlm. 3.   
3 Martatik, “Jurnal Analisis Buku Bahasa Arab Pendekatan Saintifik Kurikulum 2013 

Madrasah Ibtidaiyah Kelas 1”, Jurnal Andragogi Jurnal Diklat Teknis, Volume: VI No. 1, 2018, Hlm. 
16.  

4 Eckehard Schulz, dkk, “Standard Arabic An Elementary-Intermedate Course”, (UK: 
Cambridge University Press, 2004). 
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menggunakan kerangka acuan yang tlah dibuat oleh dewan Eropa ini.5 Maka tidak 

heran jika pembelajaran bahasa Arab di Eropa menggunakan kerangka CEFR  yang 

dibuktikan dengan terbitnya buku Standard Arabic An elementary-intermediate 

course karya  Eckehard Schulz dkk dan banyaknya pembelajaran online berbasis 

web yang didesain menggunakan  CEFR seperti www.academiccourses.co.id, 

modern-standard-Arabic.net, Arabic.seu.edu.sa. Selain itu CEFR ini juga sudah 

diterjemahkan ke dalam bahasa Arab dengan judul al-ittor al-marjai al-aurubi al-

amm lilughotin. 6 

 CEFR sebagai standar bahasa di Eropa memberikan harapan baru bagi 

pembelajar bahasa Arab di Indonesia. Adapun harapan tersebut karena beberapa 

alasan. Pertama, dengan adanya standar ini akan mudah diketahui seberapa baik 

seseorang memahami bahasa Arab. Kedua, terdapat standar kompetensi yang 

sangat jelas disetiap levelnya. Ketiga, dapat mengukur seberapa jauh keterampilan 

bahasa Arab seseorang . Keempat, terdapat cara cara untuk mengevaluasi. Oleh 

karena itu pengembangan bahan ajar berbasis standar ini sangatlah diperlukan.  

Pembelajaran bahasa Arab di Indonesia belum ada yang menggunakan 

standar CEFR. Ini merupakan peluang sekaligus tantangan bagi para pengajar 

bahasa Arab untuk membuat arah atau orientasi bahasa Arab yang baru di 

Indonesia. Standar ini bisa digunakan sebagai wadah, rujukan, dan pemersatu atas 

keanekaragam orientasi pembelajaran bahasa Arab di Indonesia sebagaimana 

keanekaragaman bahasa Inggris yang disatukan oleh standarisasi CEFR ini yang 

kemudian lahirlah TOEFL dan IELS sebagai standar internasional yang tlah diakui.  

Berdasarkan uraian di atas, peneliti melakukan penelitian untuk 

mengembangkan bahan ajar bahasa Arab berbasis CEFR tingkat pemula untuk 

                                                           
5 Goverment of Saskachewa, A Guide to Using The Common Framework of Reference 

(CFR) with Learners of English as an Additional Language, Canada: Goverment of Saskachewa, 
hlm:2. 

6 Alla Adil Abdul Jawwad, dkk. Al-Ittor Al-Marja’i Al-Aurubi Al-Amm Lilughotin 

Dirosah, Tadris, Taqyim (Al-Qohiroh: Darul Ilyas Al-Ashriyah, 2008). 

http://www.academiccourses.co.id/
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meningkatkan keterampilan bahasa Arab. Diharapkan dari penelitian ini dapat 

memberikan kontribusi yang layak untuk pembelajaran bahasa Arab di Indonesia.  

B. Pembatasan dan Rumusan Masalah 

1. Pembatasan Masalah 

a. Pengembangan buku ajar bahasa Arab berbasis CEFR tingkat pemula 

untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab.  

b. Materi yang dikembangkan hanya pada materi A1  dalam standar 

CEFR.  

c. Penelitian ini hanya sampai pada menghasilkan produk berupa buku 

ajar bahasa Arab berbasis CEFR tingkat pemula serta uji coba 

penerapannya di kelas V MI Darussolhin.  

d. Penelitian dilakukan dengan online mulai dari wawancara, uji coba 

produk, dan pengambilan data. Hal ini dikarenakan adanya pandemi 

covid 19. 

2. Rumusan Masalah 

Dari uraian latar belakang di atas, penulis dapat menuliskan 

beberapa rumusan masalah sebagai berikut :  

a. Apa saja konsep pengembangan bahan ajar bahasa Arab berbasis CEFR 

tingkat pemula untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab ? 

b. Bagaimana desain pengembangan bahan ajar bahasa Arab berbasis 

CEFR tingkat pemula untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab ? 

c. Bagaimana hasil validasi materi dan bahan ajar berbasis CEFR tingkat 

pemula ? 

d. Bagaimana implementasi bahan ajar berbasis CEFR tingkat pemula 

untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab di MI Darussolhin ? 

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian 

Tujuan Penelitian:  

1. Mengetahui konsep bahan ajar bahasa Arab berbasis CEFR tingkat pemula 

untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab. 
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2. Mengetahui desain pengembangan bahan ajar bahasa Arab berbasis CEFR 

tingkat pemula untuk meningkatkan keterampilan bahasa Arab.   

3. Mengetahui hasil validasi bahan ajar berbasis CEFR tingkat pemula dari 

para ahli.  

4. Mengetahui implementasi bahan ajar berbasis CEFR tingkat pemula untuk 

meningkatkan keterampilan bahasa Arab. 

Disisi lain, semoga dengan penelitian ini dapat memberikan sumbangsih 

keilmuan dalam beberapa hal antara lain : 

1. Semoga pengembangan bahan ajar ini sesuai dengan kebutuhan 

pembelajaran bahasa Arab di Indonesia.  

2. Hasil dari penelitian ini dapat dijadikan referensi dan pegangan bagi 

pengajar bahasa Arab dalam memilik bahan ajar yang tepat baginya.  

3. Mempermudah guru dalam proses belajar mengajar sehingga 

pembelajaran lebih efektif dan efisien.  

4. Selain sebagai bahan ajar buku ini juga dapat dijadikan sebagai media 

pembelajaran yang akan mempermudah guru dalam menyampaikan pesan.  

5. Dengan adanya bahan ajar ini siapa saja dapat mengukur kemampuan 

berbahasa secara mandiri.  

D. Kajian Pustaka  

Berdasarkan informasi yang diperoleh peneliti, ada beberapa penelitian 

yang relevan dengan penelitian yang penulis teliti yaitu tentang pengembangan 

bahan ajar bahasa Arab berbasis CEFR tingkat peimula untuk meningkatkan 

keterampilan bahasa Arab. Diantaranya adalah sebagai berikut :  

Pertama, laporan penelitian kerjasama fakultas bahasa dan seni 

Universitas Negeri  yang berjudul “Pengembangan Model Pelatihan Inset 

Berbasis Common European Framework Of Reference For Language (CEFR) 

untuk Meningkatkan Standar Kualitas Guru Bahasa Jerman Di Indonesia dan 

Vietnam” yang diketuai oleh Prof. DR. Pratomo Widodo.  
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Penelitian ini dilakukan karena banyaknya guru bahasa Jerman di 

Indonesia yang dibawah standar C1. Akibatnya, sebagian besar guru guru 

bahasa Jerman di Indonesia tidak bisa memanfaatkan kesempatan untuk 

mendapatkan beasiswa yang ditawarkan oleh pemerintah Jerman. Di mana 

salah satu syaratnya yaitu pelamar harus memiliki ijazah C1. Adapun 

persamaan penelitian ini dengan yang saya teliti sama sama menggunakan 

standar CEFR. Adapun perbedaannya dengan yang penulis teliti terletak pada 

pengembangannya. Pada penelitian ini yang dikaji yaitu pengembangan model 

pelatihan inset sedangkan yang saya kaji yaitu fokus pada pengembangan 

bahan ajar.  

Kedua, jurnal yang ditulis oleh Rishe Purnawa Dewi dengan judul 

“Pengembangan Buku Ajar Pemula Bahasa Indonesia Bagi Penutur Asing 

Berbasis CEFR”. Jurnal ini dibuat dengan tujuan menghasilkan buku ajar 

bahasa Indonesia tingkat pemula bagi penutur asing berbasis CEFR. Adapun 

penutur asing yang dimaksud adalah orang orang Rusia yang ingin belajar 

bahasa Indonesia. Adapun persamaan penelitian ini dengan peneletian saya 

yaitu sama sama membahas pengembangan bahan ajar yang berbasis CEFR. 

Sedangkan perbedaanya terletak pada bahasanya, pada penelitian ini 

menghasilkan bahan ajar bahasa Indonesia sedangkan penelitian saya akan 

menghasilkan bahan ajar bahasa Arab.  

Ketiga, tesis yang ditulis oleh Rusliana Khasanah dengan judul 

“Kerangka Pengajaran Bahasa Asing Level A1 – A2 Dalam Standar CEFR : 

(Studi Pendekatan Filsafat Bahasa)”. tesis ini dibuat dengan tujuan mengetahui 

landasan pengembangan CEFR dalam perspektif filsafat bahasa, mengetahui 

materi dan level pengajaran bahasa Arab yang disajikan dalam CEFR, 

mengetahui konsep pengajaran bahasa Arab dalam CEFR. Adapun pesamaan 

penelitian ini dengan penelitian saya yaitu sama sama membahas pengajaran 

bahasa asing berbasis CEFR tingkat A1. Adapun perbedaannya terletak pada 

prespektifnya, pada penelitian ini di bahas dari prekpektif filsafat bahasa 

sehingga lebih teoritis sedangkan penelitian saya akan menghasilkan suatu 

produk bahan ajar berbasis CEFR.  
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Keempat, buku yang ditulis oleh Liliana Muliastuti dengan judul 

“Bahasa Indonesia Bagi Penutur Asing Acuan Teori dan Pendekatan 

Pengajaran”. Buku ini ditulis berdasarkan penelitiannya untuk meraih gelar 

doktor pendidikan bahasa di Universitas Negeri Jakarta. Buku ini secara umum 

membahas pengembangan materi ajar BIPA yang berbasis CEFR sebagai 

standar penetapan level dan materi ajar BIPA.  Secara khusus buku ini 

membahas tentang teori mengenai pengajaran BIPA, pendekatan pengajaran 

bahasa asing, dan penerapan CEFR sebagai acuan pengajaran. Adapun 

perbedaannya terletak pada objek kajian dan materi bahan ajar. Buku ini lebih 

teoritis sehingga dapat dijadikan rujukan untuk pembuatan bahan ajar. 

Sedangkan penelitian saya akan menghasilkan suatu produk bahan ajar bahasa 

arab berbasis CEFR. 
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BAB IV 

PENUTUP 

A. Kesimpulan 

1. Konsep Pengembangan Pahan Ajar Bahasa Arab  

Konsep pengembangan bahan ajar bahasa arab ini berbasis CEFR 

dengan pendekatan komunikatif yang didasari dengan teori belajar 

kontruktivisme dan teori bahasa generatif transformasi. Untuk membuat 

bahan ajar tersebut peneliti harus melakukan studi pendahuluan untuk 

memperoleh data yang diinginkan. Dalam studi pendahuluan terdapat 3 

analisis. Pertama, analisis keharusan (analisis CEFR). Kedua, analisis 

kekurangan (masalah yang ada dalam pembelajaran bahasa arab), adapun 

kekurangan yang ada dibahan ajar sebelumnya yaitu Bahan ajar kurang 

variatif dalam pembuatan soal, Materi terlalu sulit jika ditinjau dari 

perkembangan kognisi dan psikologi peserta didik, Banyak gambar yang 

tidak sesuai dengan konteks kehidupan peserta didik sehari hari. Ketiga, 

analisis keinginan (analisis keinginan siswa, pengajar, dan pengelola) yaitu 

Pengajar bahasa arab mengharapkan bahan ajar yang sesuai dengan 

kompetensi anak, Siswa mengharapkan ingin menguasai keterampilan 

berbicara, Siswa mengharapkan mampu memahami bahan ajar sendiri 

walaupun tanpa ketearangan guru. Setelah dilakukan studi pendahuluan 

maka baru bisa merancang materi berdasarkan studi pendahuluan dan 

CEFR. 

2. Desain Pengembangan Bahan Ajar Bahasa Arab  

Adapun desain pengembangan bahan ajar ini dengan menurunkan 

apa yang tlah ditetapkan dalam CEFR tingkat A1 dalam bentuk KI dan KD.  

rancangan materi terdapat beberapa komponen yaitu tema tema yang akan 

dijadikan bahan ajar, empat keterampilan berbahasa, kebahasaan, soal, dan 

desain bukunya. Setelah melakukan rancangan tersebut peneliti baru 

membuat dan menyusun materi sesuai dengan rancangan yang sudah dibuat 

yang kemudian jadilah buku ajar bahasa arab berbasis CEFR dengan 
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pendekatan komunikatif. Oleh karena itu peneliti membuat buku ajar bahasa 

arab berbasis CEFR dengan pendekatan komunikatif guna untuk 

memberikan angin segar bagi pengajar bahasa arab.   

Buku ini saya beri nama “arobiyyatuna” yang berarti bahasa arab 

kita. Buku ini terdiri dari tiga bab dan 11 sub tema. Bab pertama tentang 

perkenalan huruf hijaiyah, bab kedua tentang rumah, dan bab ketiga tentang 

kelas. Bab pertama memiliki 4 judul, bab kedua memiliki 4 judul dan 

disetiap judulnya terdapat empat keterampilan berbahasa, dan bab ketiga 

memiliki 3 judul dan disetiap judulnya terdapat empat keterampilan 

berbahasa.  

Penelitian ini menggunakan metode penelitian pengembangan atau 

dengan metode R & D model Borg & Gall yang terdiri dari 10 langkah yaitu 

analisis potensi dan masalah, pengumpulan data, desain produki, validasi 

desain, revisi desain, uji coba produk, revisi produk, dan revisi produk.   

3. Hasil Validasi dan Implementasi  

Kualitas buku ajar bahasa arab berbasis CEFR dengan pendekatan 

komunikatif berdasarkan tim validator adalah Baik (B), dengan skor 74,47% 

dari skor maksimal 100%. Respon tanggapan dari murid juga memberikan 

kualitas baik (B) demgam skor rata rata 10,73 dari skor maksimal 12 dan 

persentase keidealan 89,4% dari nilai maksimal 100%. Selain itu hasil 

implementasi produk pada kelompok luas juga memberikan nilai yang 

positif dengan nilai rata rata pre test 58 dan nilai post test 69. Berdasarkan 

penilaian, respon dan hasil coba tersebut, maka bahan ajar arobiyyatuna ini 

layak digunakan sebagai bahan ajar bahasa arab.  

B. Saran  

Tidak ada sesuatu di dunia ini yang sempurna, begitu juga dengan 

bahan ajar ini yang jauh dari kata sempurna. Oleh karena itu peneliti 

memberikan saran kepada pembaca yaitu  

1. Peneliti mengharapkan kepada para pembaca untuk memberikan saran 

dan kritikan yang membangun untuk menyempurnakan bahan ajar ini.  
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2. Kepada peneliti selanjutnya untuk mengembangkan buku ajar ini 

menjadi digital agar mampu adaptif dengan perkembangan zaman ini 

sehingga buku ajar dapat dipelajari dimana saja dan kapan saja.  

3. Diharapkan kepada guru atau pengajar bahasa arab untuk memahami 

dasar dasar CEFR sehingga ketika mengajar siswa menggunakan buku 

ajar ini tidak salah langkat dan metode.  

4. Diharapkan kepada siswa untuk lebih aktif  ketika menggunakan buku 

ajar ini agar siswa mendapatkan manfaat dari buku ajar ini.   
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